Ivana Zuppa-Bakša, M.A.

Permanent court interpreter for English, Latin and German

Office: Ilica 29
10000 Zagreb

Croatia

Tel/Fax: 01/4872 058

E-mail: ivana_zuppa@inet.hr
CURRICULUM VITAE

I was born on 07thMay 1959 in Split, Croatia and graduated from the University of Zagreb, Faculty of Philosophy, study groups philosophy, English, German and librarianship. I have academic degree of master in German, English and philosophy. I also finished the postgraduate study at the Faculty of Political Sciences in Zagreb and won a master's degree in the field of international relations. 

I have 28,5  years of working experience as a high school teacher and translator/interpreter. I have been working as permanent court interpreter of English, German and Latin since 1995. I have my own Seal of Office by which I guarantee the quality of translation. I work mostly for courts in Zagreb as well as for individuals and firms. The focus of my translation work is medicine concerning the fact that I master Latin language which is essential for medicine. I translated several medical books from English and German into Croatian. I also translate law, electrical engineering, car industry and marketing texts of all kinds, combined with all kind of technical translations - for instance, catalogues, manuals or similar. I am also the author of technical dictionary in the field of engineering (17.000 words in three language combinations – German, English and Croatian), soon available through Internet. I perform translations with Trados version 6.5. My price for source word is 0.06-0.08 €, depending on the quantity of work. I prefer payment by bank transfer, but also accept Moneybookers as a means of payment.
I am also the official court interpreter and translator from the list of American and Canadian Embassy in Zagreb, duly admitted and sworn by the County Court of Zagreb.
My office is in the centre of Zagreb, Ilica 29, Tel/Fax 01/4872 058. My e-mail is ivana_zuppa@inet.hr. My  second  e-mail is ivana.zuppa-baksa@zg.t-com.hr.
 I would appreciate it if you would kindly put me on a list of your collaborators. 

With kindest regards,








Ivana Zuppa-Bakša

In Zagreb, May  2009
Ivana Zuppa-Bakša
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